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ЛЕКСИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ВЫРАЖЕНИЯ ПОЛИТКОРРЕКТНОСТИ  
(на материале англоязычных сми) 

 
Существование языка политкорректности единодушно признается как 

в современной отечественной, так и зарубежной науке. В настоящее время 
язык политкорректности понимается как преимущественно эвфемистиче-
ский. 

Целью нашей работы является установление специфики функциониро-
вания лексических средств выражения политкорректности в англоязычных 
средствах массовой информации. Для этого из онлайн-газеты The Guardian 
методом сплошной выборки было отобрано 30 газетных статей, которые 
были проанализированы на предмет фиксации в них политкорректной 
и неполиткорректной лексики. 

Анализ специфики функционирования лексических средств выражения 
политкорректности включал определение эвфемизмов по их классификации. 
Было выявлено, что наибольшую удельную долю представляют эвфемизмы 
категорий социальные – 20 % – например, No talking just kissing: inside the 
UK’s first ever gay dating show ‘Никаких разговоров, только поцелуи: внутри 
первого в Великобритании шоу знакомств для геев’, синтаксические 20 % – 
например, Malcolm X: A Life of Reinvention ‘Малкольм Икс: Жизнь, полная 
переосмысления’, культурные – 17 % – например, Morgan Freeman says the 
terms ‘Black History Month’ and ‘African American’ are insults ‘Морган Фримен 
говорит, что термины Black History Month и African American являются 
оскорблениями’. 

В меньшей степени представлены эвфемизмы, относящиеся к группам 
метафорические (7 %) и лексические (10 %). В наименьшей степени пред-
ставлены такие группы эвфемизмов, как политические (3 %) и идиоматиче-
ские (3 %). Однако из отобранных 30 лексических единиц 6 относятся 
к иным лексическим средствам (устаревшая лексика, например, barman, deaf 
mute; стигматизирующая лексика, например, mental illness, diabetic). Данные 
лексические единицы могут быть заменены на более нейтральные, например 
bartender, deaf and nonverbal, psychological/emotional distress, person with 
diabetes соответственно. 

Результаты проведенного исследования показывают, что наиболее 

частотными лексическими средствами выражения политкорректности 

в англоязычных СМИ являются эвфемизмы. Они представлены различными 

категориями и используются в таких сферах, как работа, общество, политика, 
здоровье и др. 

Подводя итог, мы можем утверждать, что использование эвфемизмов 
в политкорректном и толерантном дискурсе помогает создавать более инклю-
зивную коммуникацию. Они способствуют сокращению стигматизации, дис-
криминации и оскорблений, а также способствуют созданию уважительной 

и равноправной общественной среды. 


